
ฉัน เบื้องซา้ยของฉัน และเบื้องบนของฉัน และฉันขอความคุ้มครอง
ด้วยความยิง่ใหญ่ของพระองค์จากการถกูจูโ่จมจากเบื้องล่างของฉัน)

«ا�لهم أنت ر� � إ� إ� أنت. خلقت� وأنا عبدك. وأنا � عهدك ووعدك 
ما اســتطعت. أعوذ بك من � ما صنعت. أبــوء �ك بنعمتك �. وأبوء 

بذن�. فاغفر �. فإنه � يغفر ا�نوب إ� أنت» 
(โอ้อัลลอฮ์ พระองค์คือพระผูอ้ภิบาลของฉัน ไมม่พีระเจา้อ่ืนใดนอกจาก
พระองค์ พระองค์ได้ทรงสรา้งฉัน และฉันคือบา่วของพระองค์ ตัวฉัน
กับสัญญาแห่งผลตอบแทนท่ีดีและสัญญาแห่งการลงโทษของ
พระองค์นัน้ (ฉันทําได้) เท่าท่ีฉันมคีวามสามารถเท่านัน้ ฉันขอความ
คุ้มครองต่อพระองค์จากความชัว่รา้ยท่ีฉันได้กระทําไว ้ ฉันกลับไปหา
พระองค์ด้วยการยอมรบัในความโปรดปรานของพระองค์ทีม่ต่ีอตัวฉัน 
และฉันขอกลับไปหาพระองค์ด้วยการยอมรบัในความผดิบาปของฉัน 
ดังนัน้ ขอพระองค์โปรดประทานอภัยแก่ฉันด้วยเถิด เพราะแท้จรงิไมม่ี
ผูใ้ดสามารถประทานอภัยในบาปต่าง ๆ ได้นอกจากพระองค์เท่านัน้)

«ا�لهم فاطر ا�ســـماوات وا�رض. ��م الغيب وا�شـــهادة. ربَّ � �ء 
وَ�ليِكه. أشـــهد أن � إ� إ� أنت. أعوذ بك مـــن � نف� ومن � 

ه إ� �سلم» ا�شيطان و��ه وأن أق�ف � نف� سوءاً أو أجُرَّ
(โอ้อัลลอฮ์ ผูท้รงสรา้งชัน้ฟา้ทัง้หลายและแผน่ดิน ผูท้รงรอบรูใ้นสิง่ท่ี
ซอ่นเรน้และเปิดเผย พระผูท้รงอภิบาลและครอบครองแหง่สรรพสิง่ทัง้
มวล ฉันขอปฏิญาณวา่ไมม่พีระเจา้อ่ืนใดนอกจากพระองค์ ฉันขอความ
คุ้มครองต่อพระองค์จากความชัว่รา้ยของตัวฉันเอง และจากความชัว่
รา้ยของชยัฏอนและสมุนของมนั และฉันขอความคุม้ครองจากความชัว่

ท่ีฉันกระทําต่อตัวเองหรอืนําไปกระทําต่อมุสลิมคนอ่ืน)

شـــهدُك وأشهد �لة عرشك و��ئ�تك وأن�ياءك 
ُ
«ا�لهم إ� أصبحت أ

و�يع خلقك بأنك أنـــت ا� � إ� إ� أنت وأن �مدًا عبدك ورسو�ك»  
(أر�ع �رات)

(โอ้อัลลอฮ์ แท้จรงิฉันได้มชีวีติในเชา้วนัน้ี ขอใหพ้ระองค์ทรงเป็นพยาน 
เเละขอใหบ้รรดามลาอิกะฮ์ผูแ้บกบลัลังก์ของพระองค์ เเละบรรดามลา
อิกะฮ์ทัง้หลาย เเละทกุสิง่ถกูสรา้งของพระองค์ใหเ้ป็นพยานวา่ แท้จรงิ
พระองค์คืออัลลอฮ์ ไมม่พีระเจา้อ่ืนใดท่ีคู่ควรเเก่การเคารพสกัการะ
นอกจากพระองค์เท่านัน้ เเละเเท้จรงิมุฮัมมดัเปน็บา่วเเละศาสนทตูของ

พระองค์) 4 ครัง้.

เขยีนโดย มุฮัมมดั อัศศอลิห ์
อัลอุษัยมนี เมื่อวนัท่ี 

الأذكار التي تقال صباحا ومساء - تايلاندي
«ا�لهم إ� أ�سيت…»  (أر�ع �رات)

(โและในตอนเยน็ โอ้อัลลอฮ์ แท้จรงิฉันได้มชีวีติในเยน็น้ี... ใหก้ล่าว
จนจบ) 4 ครัง้.

«� إ� إ� ا� وحـــده � ��ك �. � الملك و� ا�مد. وهو � � �ء 

قدير» (مائة �رة) � ا�صباح أو المساء)
(ไมม่พีระเจา้อ่ืนใดนอกจากอัลลอฮ์เพยีงพระองค์เดียว ไมม่ภีาคีใด ๆ 
สาํหรบัพระองค์ อํานาจการปกครองและมวลการสรรเสรญิเป็น

เอกสทิธิข์องพระองค์ และพระองค์ทรงอํานาจเหนือทกุสิง่)
(100 ครัง้) ท้ังในยามเชา้และยามเยน็.

«حس� ا� � إ� إ� هو عليه تو�ت وهو رب العرش العظيم» (سبع �رات)

(อัลลอฮ์ทรงพอเพยีงแล้วสาํหรบัฉัน ไมม่พีระเจา้อ่ืนใดนอกจาก
พระองค์ แด่พระองค์เท่านัน้ท่ีฉันได้มอบหมาย และพระองค์คือผูท้รง

อภิบาลแหง่บลัลังก์อันยิง่ใหญ่)(7 ครัง้)

«سبحان ا� و�حمده» (مائة �رة) � ا�صباح أو المساء. أو فيهما �يعًا

(มหาบรสิทุธิย์ิง่แด่องค์อัลลอฮ์ และด้วยการสรรเสรญิแด่พระองค์)
(100 ครัง้) ในยามเชา้หรอืยามเยน็ หรอืในท้ังสองเวลา.

«أستغفر ا� وأتوب إ�ه» (مائة �رة)
(ฉันขออภัยโทษต่ออัลลอฮ์ และขอกลับตัวสูพ่ระองค์)

100 ครัง้.

น้ีเปน็งานเขยีนท่ีสรุปสัน้ ๆ ฉันขอวงิวอนต่อ
อัลลอฮ์ ตะอาลา เพื่อให้สิง่น้ีเปน็ประโยชน์

เขยีนโดย เมื่อวนัท่ี มุฮัมมดั อัศศอลิห ์ อัลอุษัยมนี  
20-1-1418 ฮ.ศ.

เขยีนโดย มุฮัมมดั อัศศอลิห ์อัลอุ
ษัยมนี 

رقم الإيداع: 1445/22377
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الأذكار التي تقال صباحا ومساء - إسباني

َ�َٰ�تِٰ  ُۥ مَا ِ� ٱ�سَّ خُذُهُۥ سِنَةٞ وََ� نوَۡمۚٞ �َّ
ۡ
ُ َ� إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ ٱلَۡ�ُّ ٱلَۡ�ُّ ومُۚ َ� تأَ ﴿ٱ�َّ

يدِۡيهِمۡ وَمَا 
َ
ٓۥ إِ�َّ �إِذِۡنهِِۚۦ َ�عۡلَمُ مَا َ�ۡ�َ � ِي �شَۡـــفَعُ عِندَهُ �ضِ� مَن ذَا ٱ�َّ

َ
وَمَا ِ� ٱۡ�

َ�َٰ�تِٰ  ءٖ مِّنۡ عِلۡمِهۦِٓ إِ�َّ بمَِا شَـــآءَۚ وسَِعَ كُرۡسِيُّهُ ٱ�سَّ خَلۡفَهُمۡۖ وََ� ُ�يِطُونَ �َِ�ۡ
�ضَۖ وََ� يـَُٔودُهُۥ حِفۡظُهُمَاۚ وَهُوَ ٱلۡعَِ�ُّ ٱلۡعَظِيم٥ೇُ﴾ ا�قرة: 255

َ
وَٱۡ�

﴾อัลลอฮ์ คือไมม่พีระเจา้อ่ืนใดท่ีควรแก่การเคารพสกัการะนอกจาก
พระองค์เท่านัน้ ผูท้รงพระชนมอ์ยู ่ผูท้รงดํารงอยูน่ิรนัดร ์ ผูซ้ึง่การง่วง
และการนอนไมเ่กิดขึ้นกับพระองค์ ผูท้รงเปน็เจา้ของทกุสิง่ท่ีอยูใ่นชัน้ฟา้
ทัง้หลายและแผน่ดิน ไมม่ใีครสามารถอ้อนวอนขอชว่ยเหลือใหแ้ก่ผูอ่ื้น
ได้ เวน้แต่จะได้รบัอนุญาตจากพระองค์ ผูท้รงรอบรูส้ิง่ท่ีอยูเ่บื้องหน้าพวก
เขาและสิง่ท่ีอยูเ่บื้องหลังพวกเขา และพวกเขาไมส่ามารถท่ีจะรอบรูส้ิง่ใด 
ๆ จากความรูข้องพระองค์ได้ เวน้แต่สิง่ท่ีพระองค์ทรงประสงค์เท่านัน้ 
เก้าอ้ีของพระองค์นัน้กวา้งขวางครอบคลมุชัน้ฟา้ทัง้หลายและแผ่นดิน 
และไมเ่ป็นภาระใด ๆ  ต่อพระองค์ในการดแูลรกัษาทัง้สองนัน้ และพระองค์

คือผูท้รงสงูสง่ ผูท้รงยิง่ใหญ﴿่ 

อายะฮอั์ลกรุซยี ์ซูเราะฮอั์ลบะเกาะเราะฮ ์โองการท่ี 255

ِ وَمََ�ٰٓ�كَِتهِۦِ  ّ�هِۦِ وَٱ�مُۡؤۡمِنُونَۚ ُ�ٌّ ءَامَنَ بٱِ�َّ نزلَِ إَِ�ۡهِ مِن رَّ
ُ
﴿ءَامَنَ ٱ�رَّسُولُ بمَِآ أ

طَعۡنَاۖ ُ�فۡرَانكََ 
َ
حَدٖ مِّن رُّسُلهِِۚۦ وَقاَ�وُاْ سَمِعۡنَا وَأ

َ
وَُ�تُبهِۦِ وَرسُُلهِۦِ َ� ُ�فَرّقُِ َ�ۡ�َ أ

ُ َ�فۡسًا إِ�َّ وسُۡعَهَاۚ �هََا مَا كَسَبَتۡ وعََلَيۡهَا   رَ�َّنَا �َ�ۡكَ ٱ�مَۡصُِ�٨ೇَ� يَُ�لّفُِ ٱ�َّ

ناَۚ رَ�َّنَا وََ� َ�ۡمِلۡ عَلَيۡنَآ 
ۡ
خۡطَ�

َ
وۡ أ

َ
َّسِ�نَآ أ مَا ٱۡ��سََـــبَتۡۗ رَ�َّنَا َ� تؤَُاخِذۡنآَ إنِ �

ِينَ مِن َ�بۡلنَِاۚ رَ�َّنَا وََ� ُ�مَِّلۡنَا مَا َ� طَاقةََ َ�اَ بهِِۖۦ  ـــ ٱ�َّ � كَمَا َ�َلۡتَهُۥ َ�َ إِۡ�ٗ
 ﴾٨ೈَناَ َ�َ ٱلۡقَوۡمِ ٱلَۡ�فٰرِِ�ن نتَ َ�وۡلَىنَٰا فٱَنُ�ۡ

َ
وَٱۡ�فُ َ�نَّا وَٱغۡفرِۡ َ�اَ وَٱرَۡ�ۡنَآۚ أ

ا�قرة: 286-285.

﴾ศาสนทตูนัน้ได้ศรทัธาต่อสิง่ท่ีได้ถกูประทานลงมาแก่เขาจากพระเจา้
ของเขา และบรรดาผูศ้รทัธาทัง้หลายก็ศรทัธาด้วย ทกุคนศรทัธาต่อ
อัลลอฮ์และมลาอิกะฮ์ของพระองค์และบรรดาคัมภีรข์องพระองค์ และ
บรรดาศาสนทตูของพระองค์ (พวกเขากล่าววา่) เราจะไมแ่ยกระหวา่ง
ท่านหน่ึงท่านใดจากบรรดาศาสนทตูของพระองค์ และพวกเขากล่าววา่
เราได้ยนิแล้วและได้ปฏิบติัตามแล้ว การอภัยโทษจากพระองค์เท่านัน้ท่ี
พวกเราปรารถนา โอ้พระเจา้ของพวกเรา และยงัพระองค์นัน้คือการกลับ
ไป อัลลอฮ์จะไมท่รงบงัคับชวีติหน่ึงชวีติใดนอกจากตามความสามารถ
ของชวีตินัน้เท่านัน้ ชวีตินัน้จะได้รบัการตอบแทน ดีในสิง่ท่ีเขาได้แสวงหา
ไว ้และชวีตินัน้จะได้รบัการลงโทษในสิง่ท่ีชัว่ท่ีเขาได้แสวงหาไว ้โอ้พระเจา้
ของพวกเราโปรดอยา่เอาโทษแก่เราเลยหากพวกเราลืมหรอืผดิพลาด
ไป โอ้พระเจา้ของพวกเราโปรดอยา่ได้บรรทกุภาระหนกัใด ๆ  แก่พวกเรา
เชน่เดียวกับท่ีพระองค์ได้ทรงบรรทกุมนัแก่บรรดาผูท่ี้อยูก่่อนหน้าพวก
เรามาแล้ว โอ้พระเจา้ของพวกเราโปรดอยา่ใหพ้วกเราแบกสิง่ท่ีไมม่กํีาลัง
ใด ๆ  แก่พวกเราท่ีจะแบกมนัได้ และโปรดได้ทรงอภัยแก่พวกเรา และยก
โทษใหแ้ก่พวกเรา และเมตตาแก่พวกเราด้วยเถิด พระองค์นัน้คือผู้
ปกครองของพวกเรา ดังนัน้ได้โปรดทรงชว่ยเหลือพวกเราใหไ้ด้รบัชยัชนะ

เหนือกลุ่มชนท่ีปฏิเสธศรทัธาด้วยเถิด ซูเราะฮ์ อัลบะเกาะเราะฮ์﴿

โองการท่ี 285-286.

حَد١ٌ...﴾ سورة ا��خ�ص.
َ
ُ أ ﴿قلُۡ هُوَ ٱ�َّ

﴾จงกล่าวเถิด (มุฮัมมดั) พระองค์คืออัลลอฮ์ผูท้รงเอกะ﴿

عُوذُ برَِبِّ ٱلۡفَلَق١ِ...﴾ سورة الفلق.
َ
﴿قُلۡ أ

﴾จงกล่าวเถิด (มุฮัมมดั) ขา้พระองค์ขอความคุ้มครองต่อพระเจา้แหง่
รุง่อรุณ﴿

عُوذُ برَِبِّ ٱ�َّاس١ِ...﴾ سورة الناس.
َ
﴿قُلۡ أ

﴾จงกล่าวเถิด (มุฮัมมดั) ขา้พระองค์ขอความคุ้มครองต่อพระผู้
อภิบาลแหง่มนุษยชาติ ﴿

อ่านท้ังสามซูเราะฮแ์บบครบสมบูรณ์ สามครัง้......................... ا�سورة ��لة ث�ث �رات) 

«أعوذ ب�لمات ا� ا�امات من � ما خلق»  (ث�ث �رات)
(ฉันขอความคุม้ครองด้วยถ้อยคําอันสมบูรณ์แหง่อัลลอฮ์จากความช

ัว่รา้ยท่ีพระองค์ทรงสรา้ง) 3 ครัง้.

مِيعُ  مَاءِ وهَُوَ ا�سَّ رضِْ وََ� ِ� ا�سَّ
ْ
ءٌ ِ� ا� ِي َ� يَُ�ُّ مَعَ اسْمِهِ َ�ْ «�سِْمِ ا�ِ ا�َّ

العَْليِمُ» (ث�ث �رات)

(ด้วยพระนามของอัลลอฮ์ผูซ้ึง่ไมม่สีิง่ใด ๆ  บนพื้นแผน่ดินและในชัน้ฟา้
สามารถใหโ้ทษพรอ้มกับพระนามของพระองค์ได้ และพระองค์เป็นผูท้รง

ได้ยนิ ผูท้รงรอบรูย้ิง่) 3 ครัง้.

«رضيت با� ر�ًّا و�ا�س�م دينًا و�محمد ص� ا� عليه وسلم ن�يًّا»

 (ث�ث �رات)

(ฉันพอใจท่ีอัลลอฮ์ทรงเป็นพระผูอ้ภิบาล และพอใจท่ีอิสลามเป็นศาสนา
ของฉัน และพอใจท่ีท่านนบมุีฮัมมดั ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสลัลัม เป็น

นบ)ี 3 ครัง้

«أصبحنا وأصبح الملك � وا�مد � � إ� إ� ا� وحدة � ��ك �. � 
الملك و� ا�مد وهو � � �ء قدير. رب أسأ�ك خ� ما � هذا ا�وم 
وخ� ما بعده. وأعوذ بك مـــن � ما � هذا ا�وم ومن � ما بعده. ربِّ 
أعوذ بك من ا�كســـل والهرم وســـوء ا�كَِ�. وأعوذ بك من عذاب ا�ار 

وعذاب الق�»
(พวกเรามชีวีติอยูใ่นเชา้น้ีโดยท่ีอํานาจการปกครองเป็นกรรมสทิธิข์อ
งอัลลอฮ์ และการสรรเสรญิทัง้หลายเป็นสทิธขิองพระองค์ ไมม่พีระเจา้
อ่ืนใดนอกจากอัลลอฮ์แต่เพยีงผูเ้ดียว โดยปราศจากภาคีใด ๆ  สาํหรบั
พระองค์ อํานาจทัง้หลายและการสรรเสรญิทัง้หลายเป็นสทิธขิอง
พระองค์ และพระองค์นัน้ทรงเดชานุภาพเหนือทกุสิง่ โอ้พระผูอ้ภิบาล
ของฉัน ฉันวงิวอนขอต่อพระองค์โปรดประทานความดีในวนัน้ี และความ
ดีหลังจากนัน้ และฉันขอความคุม้ครองต่อพระองค์จากความชัว่รา้ยของ
วนัน้ีและความชัว่รา้ยหลังจากนัน้ โอ้พระผูอ้ภิบาลของฉัน ฉันขอความ
คุ้มครองต่อพระองค์จากความเกียจครา้น ความเลวรา้ยของความแก่
ชรา โอ้พระผูอ้ภิบาลของฉัน ฉันขอความคุ้มครองต่อพระองค์จากการ

ทรมานในนรก และการทรมานในหลมุศพ)

«أ�س�نا وأ�� الملك �»
และในตอนเยน็ ใหก้ล่าว : พวกเรามชีวีติอยูใ่นเยน็น้ีโดยท่ีอํานาจการ

ปกครองเป็นกรรมสทิธิข์องอัลลอฮ์ และกล่าวต่อวา่ : โอ้พระผูอ้ภิบาล
ของฉัน ฉันวงิวอนขอต่อพระองค์โปรดประทานความดีในค่ําคืนน้ี... ให้
กล่าวจนจบ แทนท่ีคํา (พวกเรามชีวีติอยูใ่นเชา้น้ี) และแทนท่ีคํา 

(ในวนัน้ี)

«ا�لهم بك أصبحنا و�ك أ�س�نا و�ك �يا و�ك نموت وا�ك ال�شور»
(โอ้อัลลอฮ์ พวกเราใชช้วีติในยามเชา้ด้วยพระองค์ และพวกเราใชช้วีติใน
ยามเยน็ด้วยพระองค์ พวกเรามชีวีติอยูด้่วยพระองค์ และตายด้วย

พระองค์ และเราจะฟื้ นคืนชพีกลับคืนสูพ่ระองค์)

«ا�لهم بك أ�س�نا و�ك أصبحنا و�ك نموت و�ك �يا و��ك المص�»
(และในตอนเยน็ ใหก้ล่าว : โอ้อัลลอฮ์ พวกเราใชช้วีติในยามเยน็ด้วย
พระองค์ และพวกเราใชช้วีติในยามเชา้ด้วยพระองค์ พวกเรามชีวีติอยู่
ด้วยพระองค์ และตายด้วยพระองค์ และยงัพระองค์คือบัน้ปลายท่ีเรา

จะกลับคืนสู)่

«ا�لهـــم ما أصبح � من نعمة أو بأحد من خلقك فمنك وحدك � ��ك 
�ك فلك ا�مد و�ك ا�شكر»

(โอ้อัลลอฮ์ ไมม่คีวามโปรดปรานใด ๆ ในเชา้วนัน้ีท่ีปรากฏเเก่ฉัน หรอื
แก่ผูใ้ดท่ีพระองค์ทรงสรา้งมา เวน้เเต่มาจากความโปรดปรานของ
พระองค์เพยีงผูเ้ดียว ไมม่ภีาคีใด ๆ  สาํหรบัพระองค์ ดังนัน้มวลการสรร

เสรญิเเละการขอบคณุล้วนเป็นกรรมสทิธิข์องพระองค์)

«ما أ�� �»

(และในตอนเยน็ ใหก้ล่าว : ในเยน็น้ีท่ีปรากฏเเก่ฉัน)

«ا�لهم إ� أسأ�ك العافية � ا�نيا وا�خرة. ا�لهم إ� أسأ�ك العفو والعافية 
� دي� ودنيــاي وأه� وما�. ا�لهم اســ� عــورا� وآمن رو��. ا�لهم 
احفظ� مِن ب� يديَّ ومِن خل� وعن يمي� وعن شما� ومن فو�. وأعوذ 

غتال من ��» 
ُ
بعظمتك أن أ

(โอ้อัลลอฮ์ แท้จรงิฉันขอวงิวอนต่อพระองค์โปรดประทานความปลอดภัย
ทัง้ในโลกดนุยาและอาคิเราะฮ์ โอ้อัลลอฮ์ แท้จรงิฉันขอวงิวอนต่อ
พระองค์โปรดประทานอภัยและความปลอดภัยในศาสนาของฉัน ชวีติใน
โลกดนุยาของฉัน ครอบครวัของฉัน และทรพัยส์นิของฉัน โอ้อัลลอฮ์ 
ขอได้โปรดปกปิดเอาเราะฮ์ของฉัน และโปรดประทานความสงบเยอืกเยน็
ในใจของฉัน โอ้อัลลอฮ์ ขอพระองค์โปรดคุม้ครองฉันจาก เบื้องหนา้ของ

ฉัน เบื้องหลังของฉัน เบื้องขวาของ

บทราํลึกท่ีกล่าวใน
ยามเชา้และยามเยน็

เขยีนโดย มุฮัมมดั อัศศอลิห ์อัลอุษัยมนี 
เมื่อวนัท่ี 


